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INTERVIEW

CZZDK Zaštita i spašavanje ljudi na prvom mjestu
Intezivne sniježne padavine koje su trajale 

proteklih nekoliko dana, prouzročile su brojne 
poteškoće u cijeloj Bosni i Hercegovini. Veliki 
snijeg, praćen i jakim vjetrom, prijetio je da 
paralizuje normalne životne tokove i ugrozi ži-
vote i zdravlje ljudi i materijalna dobra. O našoj 
spremnosti za suočavanje sa elementarnim 
nepogodama, kao i sprovedenim aktivnosti-
ma koje su za cilj imale normalizaciju nastale 
vanredne situacije, razgovarali smo sa gosp. 
Raifom Seferovićem, komandantom Štaba 
Kantonalne uprave civilne zaštite Zeničko-
dobojskog kantona, i gosp. Seadom Džano-
vićem, direktorom Kantonalne uprave civilne 
zaštite Zenica.

Koliko nas je iznenadila ovakva 
vanredna situacija?  Koje su 

prve mjere koje je neophodno poduzeti u 
svrhu stabilizacije vanrednog stanja?

U ovakvim poremećenim životnim uslo-
vima, zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara naša je prva dužnost i obaveza. Samo 
stanje nastalo određenom vanrednom situaci-
jom stavlja pojedince, snage i subjekte društva 
u složene uvjete djelovanja, a na terenu stanje 
dodatno pogoršavaju različiti manifestacioni 
oblici psihološke, socijalne, ekonomske i dru-
ge naravi. U nemoći pred takvim pojavama, 
ljudi se u većini osjećaju nesigurnim, pogoto-
vo ako osjete da organi i službe redovnih dje-
latnosti lokalne i šire zajednice nisu u stanju 
da pruže odgovarajući odgovor. 

U osnovi ovih činjenica, veoma je važno da 
smo bili dobro organizirani i da smo  blago-
vremeno poduzimali mjere preventivne zaštite 
u normalnim uvjetima života. Ovi faktori su 
nam prvi preduvjeti za efikasno sprovođenje 
operativne i sanacione mjere zaštite i spaša-
vanja u ovoj elemntarnoj nepogodi koja nas je 
zadesila. Svaka od ovih faza ima svoj značaj 

za uspješno suprostavljanje određenoj prirod-
noj nesreći. Preventivno djelovanje je ključno 
i narodnim jezikom rečeno „bolje spriječiti, 
nego liječiti“, a operativno djelovanje oslikava 
spremnost i efikasnost svih struktura sistema 
zaštite i spašavanja u vremenu postojanja pri-
rodne nesreće. Oporavak uslovljavaju materi-
jalna sredstva predviđena za saniranje štetnih 
posljedica na stradalom području. 

Da li smo kao pojedinci i zajed-
nica bili spremni za suočavanje 

sa ovom elementarnom nepogodom?
 Da bi se uspješno suprostavili ovakvoj i 

sličnoj nesreći, pripreme cjelokupnog društva 
treba da se odvijaju kontinuirano, sveobuhvat-
no i da su trajne. One se u pravilu sprovode na 
svim nivoima vlasti od općina, kantona, enti-
teta i države u cjelini. Ono što smo doživjeli i 
slike onog što smo putem medija vidjeli, po-
kazuju kako smo se i kao pojedinac i sredina 
pripremili za ove situacije. Koliko smo mi, u 
našem kantonu u tome uspjeli, neka svako za 

sebe izvuče pojedinačni i general-
ni zaključak, da li smo spremni za 
velike katastrofe.

Na cestama su i po 
nekoliko dana ljudi 

ostali zameteni u vozilima. Da li 
se tu moglo učiniti nešto više?

U situaciji ove prirodne nepo-
gode, najveći problemi ogledali 
su se u prohodnosti putnih komu-
nikacija, magistralnih, regionalnih 
i lokalnih puteva. Brojna naselja i 
gradovi, posebno u Hercegovini 
ostali su odsječeni, što je za po-

sljedicu imalo ugroženost života ljudi i materi-
jalnih dobara.

Odlukom o proglašenju stanja prirodne 
nesreće na cjelokupnom području Federacije, 
aktivirani su svi nivoi vlasti, resorna ministar-
stva, općinske službe, uprave i upravne or-
ganizacije, pravni subjekti i druge institucije, 
koje su stavljene na raspolaganje štabovima 
civilne zaštite u cilju prevazilaženja poremeća-
ja i blokade životnih tokova. U takvoj situaciji 
i svaka jedinka je nosilac zaštite i spašavanja, 
tj.izvršilac, ali i organizator zaštite i spašava-
nja na mikrolokalitetu. 

Da li je situacija u Zeničko-do-
bojskom kantonu sama po sebi 

bila lakša, ili su drugi faktori bili presudni u 
stvaranju optimističnije slike u odnosu na 
druge kantone?

U Zeničko-dobojskom kantonu vremenske 
prilike/neprike, nisu bile ništa gore niti bolje u 
odnosu na ostale kantone. Visina snijega izno-
sila je od 40 do 120 cm, a u planinskim dije-
lovime općina Vareš i Olovo, sniježni nanosi 
prelazili su visinu i po nekoliko metara. 

Blokiran je magistralni put kroz Hercegovi-
nu, došlo je do kolapsa saobraćaja u Sarajevu 
i Tuzli, a istovremeno u našem kanotnu, u go-
tovo istim uvjetima, imamo prohodne regional-
ne i lokalne ceste za kretanje vozila. U Zenič-
ko-dobojskom kantonu nije došlo do kolapsa 
saobraćaja, iako tri četvrtine našeg Kantona 
pripadaju brdsko planinskom području. Neka 
čitaoci Superinfa procijene da li je situacija u 
našem kanotnu bila sređenija zato što je visi-
na snijega bila veća ili manja, ili su naša spre-
mnost i požrtvovanost za to bili presudni.

zadesila. Svaka od ovih faza ima svoj značaj 
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hanizacija iz Zenice 
stigne kao ispomoć 
na raščišćavanju pri-
jevoja na Ivan Sedlu i 
prodora do Ostrošca, 
odnosno Drežnice. 

Crveni križ Kantona 
aktivno se uključio od-
mah prvog dana u sve 
aktivnosti na pomoći 
ugroženom stanovniš-
tvu, pa su tako volonte-
ri iz podmlatka Crvenog 
križa raščišćavali prila-
zne puteve domovima 
zdravlja i hitnoj pomo-
ći na svim općinama 

Kantona, a radnicima koji rade na raščiščavanju 
puteva obezbijedili  tople napitke. Upućena je 
pomoć u hrani i drugim potrepštinama u općina-
ma Tešanj, Doboj-Jug,Maglaj, Zavidovići,Žepče, 
Breza dok je za Olovo upućeno  20 paketa hrane 
i higijenskih potrepština i za 60 porodica ćebad 
i zimski odjevni predmeti. Na području Visokog, 
volonteri Crvenog križa učestvuju u raščiščava-
nju snijega na svim putnim pravcima.

Na sastanku Štaba zaključeno je da se 
u narednih 48 sati moraju do kraja raščistiti 
svi regionalni i magistralni putevi, prije novih 
sniježnih padavina koje se očekuju za vikend. 
Na kraju, zaključeno je da je opće stanje na 
području Zeničko-dobojskog kantona stabil-
no, ali zahtijeva i dalje maksimalan angažman 
svih nivoa vlasti, nadležnih kantonalnih mini-
starstava općinskih sužbi, uprava i ustanova 
na izvršavanaju zadataka iz svoje nadležnosti. 
Općinskim štabovima CZ-a da i dalje ostanu 
maksimalno pripravni a vlasnicima privrednih, 
poslovnih i drugih objekata da obavezno oči-
ste snijeg ispred svojih prostora, u suprotnom 
uslijedit će kažnjavanje neodgovornih.

hanizacija iz Zenice 

Na održanom sastanku Štaba civilne zašti-
te ZDK, komandant i članovi Kantonalnog šta-
ba civilne zaštite Zeničko-dobojskog kantona 
sumirali su sve aktivnosti koje su provedene 
u proteklih pet dana, otkako je 03. 02. 2012. 
godine našu zemlju zadesio val snježnih pada-
vina, te uzrokovao niz problema u normalnom 
odvijanju života. Prema svim dosad poduzetim 
aktivnostima, ocijenjeno je da je na području 
Zeničko-dobojskog kantona izvršena jedna od 
najbržih i najefikasnijih mobilizacija ljudstva i 
sredstava. Raif Seferović, komandant Štaba 
kazao je da su na području Kantona sve magi-
stralne i regionalne ceste prohodne, saobraćaj 
se doduše odvija otežano, a još uvijek je teško 
stanje samo na dva regionalna puta:  Olovo 
– Han Pijesak i Olovo-Sokolac. Što se tiče 
lokalnih puteva, neprohodni su putevi prema 
više vareških i olovskih sela. U toku današnjeg 
dana očišćeni su lokalni putevi prema selima 
Dugandžići, Bare i Pušino Polje na području 
Olova, dok prema selu Krajšići, ekipa civilne 
zaštite vrši dopremu hrane za osam porodica. 

Kao što je već poznato, zabilježen je jedan 
smrtni slučaj smrzavanja 17. godišnjeg mla-
dića na području Općine Žepče, dok je heli-
kopterom prebačena bolesna osoba iz Olova 
te izvučena dvojica planinara na području 
Ponijera Općina Kakanj. Uz pomoć Gorske 
službe spašavanja, na Tvrtkovcu (Općina Ze-
nica) pronađeni su dvojica ovčara, od kojih 
jedan ima promrzline i prevezen je u zeničku 
bolnicu. Bitno je istaći da nije bilo prekida u 
snabdijevanju vodom i električnom energijom 
na području cijelog Kantona. Što se tiče ugro-
ženih područja, u saradnji s Crvenim križom 

U ZDK efikasan odgovor na elementarne nepogode

ZDK i oružanim snaga-
ma, organizovana je za 
nekoliko vareških sela 
dostava hrane i paketa 
helikopterom, a slično 
će u narednih dan dva 
biti urađeno i za sela 
u okolini Olova, te za 
sela Velja (koje gravi-
tira Tesliću) i Višegrad 
(Općina Zenica), gdje 
su nastanjene srpske 
povratničke porodice. 
Trenutno se prikupljaju 
informacije o preosta-
lom broju stanovnika 
kojima je potrebno do-
staviti hranu i lijekove. Naročito brzi i efikasni 
bili su pripadnici MUP-a ZDK u svim svojim 
aktivnostima, a posebno  tokom proteklog 
vikenda kada su omogućili da zatražena me-

tvu, pa su tako volonte-

ženih područja, u saradnji s Crvenim križom vikenda kada su omogućili da zatražena me-
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Zenica: +387-63-29-95-51; Zavidovići: +387-63-29-95-53

Bežična mreža 
„DUAL WISP“u 
Zenici i Zavidovićima

Već od 19,50 KMDUAL WISP
INTERNET SERVICE PROVIDER

Delegacija Ra-
zvojnog tima Općine 
Doboj Jug predvo-
đena Mustafom Ko-
vačevićem, pomoć-
nikom Općinskog 
načelnika za privredu 
i finansije posjetila 
je Općinu Tešanj i u 
razgovoru sa Doc.dr. Ismarom 
Alagićem, savjetnikom Općinskog 
načelnika za pristup EU fondovima 
i Vođom jedinice za implementa-
ciju projekta “Vodovod i sanitacija 
u općini Tešanj” razmijenili infor-
macija i iskustva o daljim aktivno-
stima na rješavanju prikupljanja, 
odvodnje i prečišćavanja otpadnih 
voda na području ove dvije su-
sjedne općine.  Općina Tešanj se 
nalazi u fazi pripreme za izradu 
izvedbenih projekata za primarne 
kolektore, dok Općina Doboj Jug 
poduzima aktivnosti na izradi pro-

Krajem prošlog mjeseca, u 
prostorijama OŠ „Gazi Ferhad-
beg“ u tešanjskom naselju Ja-
blanica, u organizaciji udruženja 
„EKO-MLADI“ održana je završna 
prezentacija realizovanih aktivno-
sti i postignutih rezultata u sklopu 
projekta „Sakupljajmo PETice“ 
Ovaj veoma interesantan projekat 
inače implementiraju udruženje 
„EKO-MLADI“ i općina Tešanj, a 
u sklopu UNDP  projekta “Jačanje 
lokalne demokratije/demokracije 
II - LOD II”, kojeg finansira Evrop-
ska unija iz sredstava Instrumenta 
za predpristupnu pomoć (IPA) u 

Otpadne vode

jektnog zadatka za idejni projekat 
uređaja za prečišćavanje otpadnih 
voda. Zajednička saradnja je do-
bar preduslov da se dalje aktiv-
nosti kvalitetnije sinhronizuju i po-
kuša osvariti sinergijski efekat na 
zaštitu vodotoka rijeke Usore i vo-
doizvorišta na području navedene 
dvije susjedne općine. Predstavni-
ci Doboj Juga iskazali su zahval-
nost na spremnosti predstavnika 
Općine Tešanj da podijele vlastita 
iskustva iz područja prikupljanja, 
odvodnje i prečišćavanja otpadnih 
voda sa drugim općinama.

„Sakupljajmo PETice“
iznosu od 1,5 miliona eura. Pored 
članova udruženja, učenika i upo-
slenika škole, prisutni su bili pred-
stavnici još nekoliko drugih NVO 
sa područja općine Tešanj, kao i 
mnogobrojne zvanice iz političkog 
i javnog života ove općine, na čelu 
sa načelnikom Fuadom Šišićem, 
koji je u svom obraćanju uputio 
iskrene čestitke udruženju za ve-
oma uspješnu realizaciju projek-
ta, naglasivši činjenicu da je ovo 
jedinstven primjer u BiH da se 
na ovako organizovan način vrši 
sakupljanje, odvoz i reciklaža PET 
ambalaže. 

Na Javnom natječaju za korištenje 
sredstava Fonda za zaštitu okoliša FBIH 
za realizaciju programa, projekata i slič-
nih aktivnosti iz područja zaštite okoliša 
za 2011. godinu, Općina Žepče je aplici-
rala sa projektom „Rješavanje problema u 
vodoopskrbi naselja MZ Lug  Brankovići i 
MZ Donja Ozimica“, i na kraju je ovaj pro-
jekat prošao te je odobreno 100.000 KM u 

Zaštita okoliša sklopu programa koji se odnosi 
na sufinanciranje programa u  
oblasti upravljanja vodama čija 
je implementacija u tijeku. Ina-
če, na objavljeni Javni natječaj 
blagovremeno je dostavljeno 
260 prijava, a Upravni odbor 
Fonda je donio odluku da pravo 
na korištenje sredstava Fonda 
ostvaruje 87 aplikanata, među 
kojima i Općina Žepče.
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Snijeg mobilisao sve snage

Kada se nakon obilnih padavina Bosna i Hercegovina našla zaroblje-
na pod snijegom, nije bilo dileme da je potreban angažman svih ras-
položivih snaga i infrastrukture, kako bi prije svega bili spašeni ljudski 
životi, ali i za što kraće vrijeme normaliziran život u svim dijelovima naše 
zemlje. Odlukom Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport Ze-
ničko-dobojskog kantona, donesenom nakon konsultacija sa aktivima 
direktora osnovnih i srednjih škola svih općina, zbog vremenskih nepri-
lika, obustavilo je nastavu u svim osnovnim i 
srednjim školama Zeničko-dobojskog kanto-
na, kao i na Univerzitetu u Zenici. Operativni 
štabovi na svim nivoima, uz angažman Civilne 
zaštite, pokrenuli su opsežne aktivnosti, uz 
stalnu međusobnu komunikaciju i koordina-
ciju. Radilo se 24 sata dnevno, a sve akcije 
na terenu je pratio i naš magazin Superinfo 
koji se aktivno uključio u nastojanja da se ani-
miraju i građani Zenice za učešće u čišćenju 
snijega, prije svega u svojim naseljima, ispred domova, haustora, zgra-
da. Pratili smo na licu mjesta rad operativnog štaba zimske službe 
Općine Zenica i uvjerili se u kompleksnost cijele organizacije, koja 
je potrebna za izvršenje ovih operacija. Na sastancima operativnog 
štaba sudjelovali su predstavnici Službe za komunalne poslove Op-
ćine Zenica, Nadzora radova, Civilne zaštite i predstavnici izvođača 
radova na uklanjanju snijega. Sjedište im je bilo Operativni centar 

Civilne zaštite Općine Zenica, u kojem su 
se donosile strateške odluke o pravcima 
djelovanja i načinu izvođenja planiranih 
aktivnosti. U zavisnosti od toga su anga-
žirane potrebne snage za prevazilaženje 
postojećeg stanja. Uvijek se može reći 
da je moglo biti bolje, ali opći je dojam da 
građani Zenice nisu bili prepušteni sami 
sebi. Na čišćenju glavnih putnih pravaca 
angažirane su lokalne građevinske firme 

sa kompletnom mehanizacijom. Na osnovu Odluke o proglašenju 
stanja prirodne nesreće na području Federacije BiH  uzrokovane ve-
likim sniježnim padavinama i niskim temperaturama, Opštinski štab 
Civilne zaštite Zenica, izdao je i naredbu  kojom su pozvani svi puno-
ljetni građani na području općine Zenica, posebno građani gradskih i 
prigradskih mjesnih zajednica, da očiste  snijeg ispred ulaza i prilaza  
svojih stambenih  zgrada, poslovnih objekata i parkiranih vozila. 

direktora osnovnih i srednjih škola svih općina, zbog vremenskih nepri-

radova na uklanjanju snijega. Sjedište im je bilo Operativni centar svojih stambenih  zgrada, poslovnih objekata i parkiranih vozila. 

Angažovana dodatna mehanizacija

Rad i u noćnoj smjeni

Operativni centar CZRadni sastanak
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Naš fotoreporter je “ulovio” 
Predsjedavajućeg općinskog 
vijeća Općine Zenica, Nebojšu 
Nikolića, kako sa svojim sugra-
đanima učestvuje u čišćenju 
prilaza zgradi. Kako je istakao za 
naš magazin jako je ponosan na 
svoje sugrađane iz naselja Blatu-
ša, gdje i sam živi, koji su veoma 
složno i organizovani pristupili 
svojim građanskim dužnostima. 
“Pored nadležnih komunalnih 
službi, preduzeća zaduženih za 
održavanje i čišćenje puteva, 
te Civilne zaštite, sami građani 
mogu puno učiniti da se nakon 
obilnih snježnih padavina stanje 
što brže normalizira. Solidarnost 
u ovoj i sličnim situacijama svi-
ma je neophodna. Uključiti se 
u poslove čišćenja snijega je 
i dužnost i zakonska obaveza 
građana predviđena važećom 
Odlukom o komunalnom redu 

Akcija Općine Zenica pod 
nazivom “Bijeg na snijeg” naiš-
la je na dobrar odziv građana. 
Za razliku od mnogih gradova 

Dužnosti građana

u Zenici. Tako se u poglavlju V, 
članu 148 između ostalog kaže: 
“Za uklanjanje snijega i leda sa 
trotoara uz zgrade, odgovorni su 
vlasnici zgrada odnosno vlasnici 
ili korisnici stanova i poslovnih 
prostorija u zgradi. Za uklanjanje 
snijega i leda sa trotoara ispred 
uličnih lokala odgovorni su vla-

snici i korisnici lo-
kala.”. Veliki broj 
građana odgovorno 
se ponašao u van-
rednim uslovima 
izazvanim snijegom, 
ali uvijek postoje 
izuzeci na čiju svijest i savjest  
vjerovatno mogu utjecati samo 

sankcije i novčane kazne”, rekao 
je Nikolić. 

Komšije u akciji - 
Uzunovića putNebojša Nikolić

I djeca su dala svoj doprinos

Bijeg na snijeg
u Bosni i Hercegovini, zeničke 
ulice su uprkos velikim količi-
nama snijega, za kratko vrijeme 
bile prohodne i njima se sao-

braćalo bez većih problema. 
Građani su se odazvali pozivu 
da očiste snijeg ispred svojih 
zgrada, a ispred Robne kuće 

“Bosanka” priređeno je druže-
nje uz muziku i više od hiljadu 
besplatnih toplih čajeva koje 
su sugrađanima dijelili pripad-
nici Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva. Zanimljivo je da su 
među prisutnima bili i gosti iz 
drugih gradova koji su se pri-
ključili Zeničanima i uživali u 
zimskim radostima. Posebno 
treba istaći zeničke mališane 
iz Škole spor ta koji su stigli u 
pratnji svojih trenera, profesora 
tjelesnog odgoja na čelu sa Er-
minom Zukićem. “Ovakve akci-
je i ovakva okupljanja za mlade 
moraju se češće dešavati jer 
budućnost našeg grada su naši 
najmlađi”, rekao je Zukić.
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Vatrogasci dijele čajLakše sankanje uz topao čaj Treneri škole sporta
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Centar za strane jezike 
Step by step  A.T.  je vodeća 
škola stranih jezika u Zeničko-
dobojskom kantonu ne samo  po 
istraživanjima agencija za javno 
mijenje, nego i zbog uvođenja 
CEFR-a (Zajedničkog evropskog 
referentnog okvira za jezike) još 
2007. kao prva i jedina škola 
u kantonu čime je svojim po-
laznicima omogućila da stečene 
diplome koriste u svim evropskim 
državama i većim BH gradovima. 

Direktorica i vlasnica cen-
tra je Amra Travančić-Imširović 
profesor engleskog po struci 
sa 13 godina radnog iskustva, 
obučavana i usavršavana  za 
trenera za profesore engleskog  
jezika u Americi i Španiji. 

Stručan i kreativan tim od 16 

profesora je raspoređen 
u tri poslovnice u Zenici, 
Tešnju i Žepču.  Centar 
uspješno udovoljava 
zahtjevima tržišta a 
poseban akcent stavlja 
na praćenje trendova 
i novih dešavanju u 
učenju i podučavanju 
stranih jezika, dok pro-
fesori na pristupačan 
i inovativan način 
pobuđuju kod polazni-
ka interes i motivaciju, 
što naročito pomaže 
u radu s djecom i nji-
hovim prvim susretom sa stra-
nim jezikom. 

Temeljne aktivnosti centra su 
edukacija stranih  jezika, humani-
tarni  rad i organizovanje stručnih 

edukativnih ekskurzija i izleta za 
svoje polaznike. 

Posljednja aktivnost Cen-
tra je organizacija „Dana ot-
vorenih vrata- Dođi probaj čas“ 

hovim prvim susretom sa stra- edukativnih ekskurzija i izleta za 

u  svojim novim prostori-
jama u Zenici u subotu 
4.2.2012., kada su se 
održali besplatni časovi 
engleskog, njemačkog, 
talijanskog, francuskog 
i španskog jezika. Svi 
oni koji su željeli da vide 
novi prostor, način rada, 
pristup polaznicima, at-
mosferu, udžbenike i sve 
ostalo su došli u robnu 
kuću Zeničanka II sprat. 
Časovi su trajali kraće 
nego obično s ciljem da 
jedna osoba posjeti više 

različitih časova i različitih jezika.
Hiljade zadovoljnih polaznika 

su njihova najbolja preporuka! 
Za više informacija posjetite 
www.centar-sbs.com

Pet laboratorija Metalurškog instituta „Ke-
mal Kapetanović“ Zenica bio je predmet eva-
luacije i prvog kontrolnog audita, nakon što 
im je ovlašteno norveško akreditacijsko tijelo 
u novembru 2010. godine dodijelilo međuna-
rodnu akreditaciju i certifikat o uspostavlje-
nom sistemu kvaliteta prema međunarodnim 
standardima EN ISO/IEC 17025. Milan Rimac, 
v.d. direktora MI „Kemal Kapetanović“ je na-
glasio kako akreditacija predstavlja kapitalno 
ulaganje u znanje, koje će u narednom perio-
du proizvesti značajne efekte u naučno-istra-
živačkom radu, ali i u samom tržišnom poslo-
vanju, na koje je Institut djelomično oslonjen. 

Metalurški institut
Članovi Vlade ZDK, zajedno sa predstavni-

cima zdravstvenih i drugih ustanova i organi-
zacija s područja Kantona, razmatrali su „Ana-
lizu realizacije projekta izgradnje radioterapije 
u Kantonalnoj bolnici Zenica“. S obzirom na 
to da su građevinski radovi pri kraju, ali da su 
izvedeni i dodatni građevinski radovi, na ovom 
sastanku bilo je potrebno otkloniti nedoumice 
i određene dileme oko toga kako dovesti do 
kraja ovaj projekat. Na sastanku, pored premi-
jera ZDK i ministrice zdravstva, svoje stavove 
iznijeli su i predstavnici menadžmenta Kan-
tonalne bolnice, izvođača radova, nadzornog 
organa nad izvođenjem građevinskih radova, 
te pravnici i predstavnici Vlade Kantona. Na-
kon rasprave, ocijenjeno je da projekat uvo-
đenja radioterapije treba što prije završiti, jer 
je od izuzetnog značaja stanovnicima ZDK, a 
predloženo je i da se angažiraju sudski vješta-
ci  koji će verifikovati izvještaje svih učesnika 
u ovom projektu, te da se formira pravni tim 
koji će razriješiti pravna pitanja u vezi do sada 
urađenog u Službi za radiologiju i radioterapiju 
Kantonalne bolnice Zenica. O svim ovim pri-
jedlozima Zaključak će uskoro donijeti i kan-
tonalna Vlada.

Radioterapija u ZDK

Na prijedlog Ministarstva zdravstva, Vlada 
Zeničko-dobojskog kantona usvojila je novu 
esencijalnu listu od 154 vrste lijekova koju čine 
dvije liste. „A“ lista sadrži lijekove koji se plaćaju 
u potpunosti iz Fonda zdravstvenog osiguranja, 
a „B“ listu čine lijekovi koje djelimično finansi-
raju zavodi shodno finansijskim mogućnostima 
kantona. Uvođenjem ove dvije liste data je mo-
gućnost pacijentima da biraju koju vrstu lijeka 
žele. Na prijedlog Ministarstva za rad, socijal-
nu politiku i izbjeglice, Vlada je donijela Odluku 
o odobravanju 30.000 KM za implementaciju 
projekta „Izgradnja zgrade Dnevnog centra za 
djecu i odrasle osobe sa posebnim potrebama 
u Visokom“,  te 39.500 KM „Centru za rano 
podsticanje razvoja i ranu intervenciju za djecu 
sa posebnim potrebama“ u Zenici. 

Nova esencijalna 
lista lijekova
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Prelazak sa načina na koji su zajednič-
ki prostori višestambenih zgrada održavani 
decenijama u nekadašnjoj zajedničkoj drža-
vi, na sistem u kojem etažni vlasnici biraju i 
plaćaju upravitelja zgrade, nije prošao bez-
bolno. Zgrade koje su ionako izložene zubu 
vremena, bez kvalitetnog održavanja rapidno 
propadaju i gube vrijednost. A na gubitku su 
prije svega sami građani, vlasnici stanova. 
Veliki broj njih nije ozbiljno shvatio zakonsku 
obavezu da zajedno sa svojim komšijama 
učini maksimum napora da zgradi u kojoj živi 
osigura najkvalitetnije održavanje i tako pro-
duži njen vijek trajanja. 

Prije agresije na Bosnu i Hercegovinu sve 
stanove u zeničkim višestambenim zgradama 
održavao je „Zenica-stan“, preduzeće koje je 
proteklih godina uglavnom bilo predmet nes-
porazuma, sukoba i neraščišćenih odnosa 
između radnika, uprave i korisnika usluga. 
Sukob je kulminirao pokretanjem stečaja zbog 
tužbi uposlenika, ranijih uposlenika i dijela 
penzionera kojima je presudom utvrđena oba-
veza isplate razlike u plaćama i drugim dava-
njima, prema kolektivnom ugovoru. 

Nad kompanijom „Zenica-stan“ d.o.o. 
Zenica, koja je bila upravitelj najvećeg bro-
ja stambenih i stambeno-poslovnih zgrada 

Odgovorno upravljanje 
zgradama u Zenici

u Zenici, 07. 10.2 011. godine otvoren je 
stečaj.

Kako je Skupština Društva odluku o pre-
stanku rada usvojila 31. 07. 2011., tako su 
korisnici njihovih usluga svoj dug obavezni 
izmiriti samo do tog datuma. 

Zakon o stečajnom postupku nalaže da 
bivši korisnici moraju izmiriti dugove (do 
31.07.2011.), dugovanja po pokrenutim tuž-
bama i sve zaostale rate po zaključenim spo-
razumima o izmirenju duga. Stečajni upravnik, 
gosp. Asim Sunulahpašić, naglasio je kako 
su građani u mogućnosti zaključiti sporazum 
o izmirenju duga i u ratama, što je jedan od 
načina da se izađe u susret dužnicima. „Ovim 
putem apelujemo na građane da započnu iz-
mirivanje dugova, kako bi izbjegli neugodnosti 
prinudne naplate putem sudskih procesa, čiji 
bi troškovi znatno uvećali iznos dugovanja“, 
rekao je Sunulahpašić. U daljem razgovoru 
sa gospodinom Sunulahpašićem saznali smo 
da se stečaj “Zenica-stana” odvija prema za-
konskoj proceduri i da ni jedan bivši korisnik 
usluga neće biti oštećen. Iz “Zenica-stana” 
nedavno su poslali dopis svim upraviteljima 
pod nazivom predmeta “Utvrđivanje evidenci-
je povjerilaca”. U tom dopisu su zatražili, od 
novog upravitelja, da im dostave sklopljene 
ugovore sa zgradama i broj depozitnog raču-
na na koje će “Zenica-stan” uplatiti prijavljena 
potraživanja.

Još 2008. godine, ovlaštenja da poslove 
održavanja i upravljanja zgradama u Zenici i 
Zeničko-dobojskom kantonu, resorno nadlež-
no ministarstvo izdalo je većem broju predu-
zeća. U pravilniku, Član 12., decidno stoji:

1. u zgradama u kojima etažni vlasnici 
nisu potpisali međuvlasnički ugovor, ili 
se ne mogu konstituisati organi uprav-
ljanja zgradom, općinski načelnik ima 
pravo imenovati prinudnog upravitelja 
sa liste certificiranih upravitelja. 

2. postupak izbora prinudnog upravitelja 
provodi općinska služba za stambene 

duži njen vijek trajanja. 

Prije agresije na Bosnu i Hercegovinu sve 

poslove na osnovu sljedećih kriterija:
 broj zaključenih ugovora o održava-

nju i upravljanju zajedničkih dijelova 
stambenih zgrada sa vlasnicima 
stanova, poslovnih prostora i gara-
ža u stambenim i stambeno-poslov-
nim zgradama

 broj zaposlenog tehničkog osoblja 
po kvalifikacijama 

Na području Zenice upravitelj sa najviše 
zgrada koje održava je preduzeće „Izgradnja 
Inžinjering“ koje je učestvovalo u izgradnji 
skoro svih zgrada u Zenici, i koje trenutno 
ima potpisane ugovore za upravljanje 191 
ulaza. Slijedi novoformirana kompanija „A-
Eling“, sa 144 zenička ulaza koje održava, 
AMS d.o.o. Zenica (52 ulaza), Stambeni Ser-
vis d.o.o. (46 ulaza), te Harry Electrics d.o.o. 
Kakanj (25 ulaza).

I da razjasnimo još jednu stvar – građa-
ni ne trebaju misliti da ukoliko im općina na-
mente prinudnog upravitelja, nisu obavezni da 
plaćaju zajedničko održavanje. Naprotiv, bit 
će obavezni plaćati po zakonu određenu mje-
sečnu naknadu. Ove važne informacije nam je 
detaljno obrazložila Aezermana Čeliković, po-
moćnica načelnika za opću upravu i stambene 
poslove Općine Zenica.

Asim Sunulahpašić

Aezermana Čeliković
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Valentinovo
Priča o hrabrim ljudima koji se protive autoritetima, sili i vlasti zarad viših ciljeva i 

ljubavi, danas, nažalost, nema mnogo. Zbog toga nam, još iz doba Rimskog carstva, 
ostaje priča o svešteniku Valentinu koji je dao život radi vjere u ljubav. Iako je Car 

Klaudije I naredio da se vojnici ne smiju vjenčavati, kako ih čežnja za voljenom ne bi vukla 
kući, te kako bi bili jači i bolji ratnici, Valentin je to ipak činio. Na 14. februar je i umro za 
to. Da se mi još nismo u potpunosti pretvorili u hladne mašine i robote, pokazuje i tradicija 
darivanja i obilježavanja Dana zaljubljenih. 
A da vi ne biste lutali u potrazi za 
savršenim poklonom i mjestom za 
izaći - mi smo to učinili za vas. 
Na vama ostaju riječi i djela ljubavi, 
podrške i prijateljstva voljenoj osobi. 
Uvijek, ne samo na Valentinovo...
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U suterenu Shopping centra Džananović u Ze-
nici od Nove godine sa radom je počela prodav-
nica jeftine gardarobe njmačkog kvaliteta za oba 
pola i sve uzraste. Nudimo vam odjeću evropskog 
kvaliteta po bosanskim cijenama. Širok izbor 
odjevnih predmeta po izrazito povoljnim cijena-
ma čini „Netto 3“ najpovoljnijim mjestom kupo-
vine za cijelu porodicu.

Kao i uvijek 
Stari sat vam i 
za Valentinovo 
organizuje 
odličan provod. 
Zaljubite se 
i uživajte u 
vrhunskoj 
svirci, uz 
Brku, i 
fantastičnoj 
atmosferi.

U utorak, na Valentinovo, 
vas očekuje ugodna i 
romantična atmosfera 

uz DWD bend.

U utorak, na Valentinovo, U utorak, na Valentinovo, 

Ekinovića put 1, na Jaliji kod Sejmenske džamije.
Dostava cvijeća na kućnu adresu pozivom na broj 061/414-604.

Poklonite cvijeće voljenoj ženi!

Ekinovića put 1, na Jaliji kod Sejmenske džamije.

Poklonite cvijeće voljenoj ženi!Poklonite cvijeće voljenoj ženi!

ais
Huseina Kulenovića 2
Robna kuća Zeničanka
Nudimo vam veliki izbor ruksaka, 
ženskih i muških torbi, aktovki, 
novčanika, kaiševa, te putnih torbi 
i kofera.  

-10% za one koji će na Valentinovo 
obradovati voljene

U ponudi su David Jones ženske torbe.
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U suterenu Shopping centra Džananović u Ze-
nici od Nove godine sa radom je počela prodav-
nica jeftine gardarobe njmačkog kvaliteta za oba 
pola i sve uzraste. Nudimo vam odjeću evropskog 
kvaliteta po bosanskim cijenama. Širok izbor 
odjevnih predmeta po izrazito povoljnim cijena-
ma čini „Netto 3“ najpovoljnijim mjestom kupo-
vine za cijelu porodicu.
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16,50 7,00 35,50 25,00 12,00 od 15,00 
do 20,00

CHEAP STORE

Radno vrijeme ponedjeljak – nedjelja od 9-21h 
Tel.: 061/ 788 – 374
Uskoro i web stranica.

NOVO!!!   NOVO!!!   NOVO!!!   NOVO!!!   NOVO!!!

Ekinovića put 1, na Jaliji kod Sejmenske džamije.
Dostava cvijeća na kućnu adresu pozivom na broj 061/414-604.

Poklonite cvijeće voljenoj ženi!

Nudimo usluge šišanja i feniranja uz popust od 

25% povodom Dana zaljubljenih.

Mehmeda Seida Serdarevića br. 6, 
Zanatski centar
Tel: 061/824-888

-10% za one koji će na Valentinovo 
obradovati voljene

U ponudi su David Jones ženske torbe.
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Zimska planinarska transferzala

Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 
Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

Ovogodišnja Zimska planinarska transferzala odvijala se u sklopu EU projekta 
koji provodi Turistička zajednica Zeničko-dobojskog kantona koja sa partnerskim 
organizacijama radi na razvoju turističke infrastrukture, koordinaciji i razvoju ljud-
skih resursa, te na poboljšanju imidža o Tajanu kao turističkoj destinaciji prezen-
tirajući aktivnosti poput promatranja divljine, biciklizma, planinarenja, hodanja na 
krpljama, avantura, speleoloških događaja, ekoturizma. Dugoročno je planirano 
da ove aktivnosti doprinesu etabliranju destinacije na domaćem, regionalnim i 
međunarodnom tržištu turizma, te da se omogući lokalnim poduzetnicima i vla-
snicima da unaprijede Tajan kao turistički proizvod, da stvaraju nove proizvode i 
usluge, te da sistematski promoviraju destinaciju. 

Ideja ovogodišnje dvodnevne Zimske 
planinarske transferzale, organizirane u 
okviru projekta koji finansira Evropska 
unija, a koji promovira park prirode Tajan, 
bila je okupljanje planinarskih društava iz 
cijele Bosne i Hercegovine. Pohod je pla-
niran za trideset planinara i dva stručna 
planinska vodiča. Prva destinacija Zimske 
transverzale trebali su biti Ponijeri, a dru-
gog dana planinari su se trebali popeti na 
sam vrh Tajana, te tako obići dio od oko 
180km markiranih planinarskih staza na 
Tajanu. Vremenske nepogode uzrokovane 
obilnim sniježnim padavinama primorale 
su planinare iz Tuzle i Visokog da otkažu 
svoje učešće u ovom planinarskom poho-
du, pa je tako učestvovalo 25 planinara iz 
Kaknja, Zenice, Zavidovića i Živinica. Pla-
nirane rute su promijenjene zbog nepro-
hodnosti puteva, pa se umjesto za subotu 
planirane rute Vukanovici-Ponijeri, išlo na 
Tršće do Ponijera, a u nedjelju umjesto od-
laska na vrh Tajana išlo se trasom Ponijeri 
-Meljic-Meljic-Tršće. Teško prohodan teren 
i izuzetno niske temperature nisu obeshra-
brile učesnike, i cijeli pohod je prošao u 
odličnom raspoloženju i zdravom druženju 
i uživanju u  prirodnim bogastvima i nepro-
cjenjivoj ljepoti krajolika naše zemlje.

Osim planinara, u pohodu su učestvo-
vali i pripadnici Službe za spašavanje sa 
visina kantonalne uprave za Civilnu zašti-
tu ZDK kojima je ovo ujedno bila i odlična 
vježba. U nedjelju su se uključili u potragu 
za nestalim mladićem u Željeznom polju 

zajedno sa mještanima, 
lovcima i GSS stanicama 
Zavidovići, Zenica i spa-
siocima iz PD Vis Žepče.

Cilj Zimske planinarske 
transferzale i ove godine 
je okupiti planinare plani-
narskih društava iz Zeni-
ce, Sarajeva, Zavidovića i 
ostalih gradova BiH kako 
bi se upoznali sa prelije-
pim zimskim ambijentom 
planina koje okružuju sam 
Park. Kroz druženje i za-
jednički boravak u šuma-
ma Tajana, promoviran je 
prirodni lokalitet parka kao 
turistička atrakcija za koju 
posljednjih godina vlada 
sve veće zanimanje.

www.zedoturizam.ba

15SuperInfo, 10. 2. 2012.

Najmanje što možete učiniti za sebe je da uradite samopregled dojke 
jedanput u mjesecu. 
Važno je da pregled radite svaki mjesec, da biste imali osjećaj zdravog 
tkiva dojke, te na taj način uočili bilo kakvu promjenu.
Idealno vrijeme da to uradite je 10 do 15 dana od zadnje  menstruacije.
 

POSTUPAK SAMOPREGLEDA
Najbolje je pregled obavljati tako da u ležećem položaju jednu ruku postavite 
ispod glave , a drugu ruku koristite za pregled. 
Vrhovima kažiprsta, srednjeg prsta i prstenjaka pravite kružne pokrete veličine 
novčića , kako biste opipali tkivo dojke. 
Laganim pritiskom prstiju možete osjetiti 
promjene na površinskom tkivu i koži , a 
srednjim i jakim pritiskom u dubokom tkivu 
dojke. 
Nakon što ste pregledali dojku kružnim 
pokretima, promijenite smjer  krećući se 
prstima gore-dole .
Normalno je osjetiti čvrsti rub donjeg 
zaobljenja dojke, ali sve neuobičajene 
promjene, trebate reći svome ljekaru. 
Bitno je i da nakon samopregleda stanete 
pred ogledalo rukama čvrsto se držeći za 
bokove, prateći i uočavajući promjene u obliku , 
izgledu, veličini ili  boji grudi, upoređujući ih 
međusobno. 

U 70 % SLUČAJEVA RAK DOJKE OTKRIJU 
ŽENE PRILIKOM SAMOPREGLEDA
 
RAK OTKRIVEN U RANOJ FAZI SE 
USPJEŠNO LIJEČI U 95 % SLUČAJEVA.

Mislite na svoje zdravlje

Rak dojke
Rak dojke je najčešće maligno oboljenje kod žena. U početnom stadiju 

razvoja ovog oboljenja simptomi nisu izraženi, pa se najčešće otkriva slu-
čajno. Ranim otkrivanjem bolesti se prognoza znatno poboljšava, pa je bitno 
obavljati preglede kojima je moguće otkriti bolest.

UZROCI NASTANKA OBOLJENJA 
Postoji niz faktora - mogućih uzroka nastanka raka dojke: 
m	 Nasljednost ( prisustvo gena za nastanak raka) 
m	 Prekomjerna tjelesna težina
m	 Odsustvo rađanja
m	 Rani početak menstruacionog ciklusa 
m	 Rađanje u poznim godinama
m	 Nezdrav stil života 
m	 Loša ishrana bogata mastima
m	 Pušenje i konzumacija alkohola, i dr. 
KAKO SE BOLEST MANIFESTUJE
Prvi simptom je obično pojava kvržice ili čvorova u dojci, što uglavnom 

pacijentice otkriju pri samopregledu. Ovu pojavu obično prate promjene u 
izgledu kože na dojci, a u manjem broju slučajeva se pojavljuje i iscjedak 
iz bradavice (vodenast, krvav ili gnojan). Raniji stadij ove bolesti obično ne 
uzrokuje nikakve bolove, zato kod dole navedenih uočenih promjena na dojci 
obavezno informišite vašeg ljekara: 

-Promjena oblika dojke i okolnog područija pazušne jame 

-Promjena veličine dojke
-Promjena bradavice (uvlačenje unutra) 
-Promjene osjeta dojke, bradavice, ili okolnog područija 
KAKO SE OTKRIVA RAK DOJKE
Samopregled - Vrlo ekifasna metoda ranog otkrivanja raka dojke. Prepo-

ručuje se svakoj ženi da samopregled vrši jednom u mjesecu, između 10–og 
i 15-og dana od zadnje menstruacije. 

Ultrazvuk dojke - Preporučuje se svim ženama poslije navršene 25-te 
godine jedanput u godini. Ova metoda dijagnostike ima vrlo široku primjenu 
i značaj, jer je potpuno neškodljiva, bezbolna i efikasna. 

Mamografija - Je siguran i najbolji način za rano otrivanje raka dojke. 
Kod žena starijih od 40 godina redovnim mamografskim pregledom se može 
otkriti do dvije godine prije nego tumor naraste do te mjere da se može na-
pipati.

KAKO SPRIJEČITI DA SE DESI I VAMA 
Rizik od obolijevanja od ove teške bolesti možete smanjiti izbjegavajući 

provocirajuće faktore za njegov nastanak. 
Vaš rizik za obolijevanje se značajno smanjuje pravilnom prehranom, ne-

konzumiranjem alkohola ili cigareta, praktikovanjem tjelesne aktivnosti, kao 
i zaštitom od infekcija.

Redovne kontrole i samopregledi način su da se oboljenje otkrije na vrijeme. 
Ukoliko se otkrije na vrijeme rak dojke je izlječiva bolest. 
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Možete li mi usporediti konvek-
tore „Atlantic“ sa drugim nači-
nima grijanja?
Sa zadovoljstvom
a) Razni fluidni i pokretni radijatori, 
kvarcne i TA peći, peći na drva i ostala 
tijela ne mogu se porediti iz barem nekoliko 
razloga: učinak grijanja, potrošnja, dizajn, ispla-
tivost, sigurnost, ekološki učinak, omjer cijene 
i kvalitete.

b) Etažno/centralno grijanje:
Uz višestruko povoljniju investiciju u startu 
(2-6X), ugradnjom konvektora „Atlantic“ ima-
te manju instaliranu snagu, nižu potrošnju, 
ugradnju bez buke i prašine, za par sati, uz ljep-
ši dizajn, mogućnost premještaja i lokacije po 
želji. Osim toga konvektore „Atlantic“ možete 
ugrađivati parcijalno, dio po dio. 
Kod centralnih grijanja na tečno ili čvrsto gori-
vo, energent plaćate unaprijed.

c) Klima uređaji:
Prvenstveno uređaji za hlađenje, a mogu se 
koristiti za dogrijavanje u prelaznim periodi-
ma zime.

d) Fan coil (toplinska pumpa):
Kvalitetan i skup sistem. Ugradnjom kombina-
cije konvektora za grijanje i klima uređaja za 
hlađenje postižete isti efekat, uz uštedu otpri-
like  50% iznosa.

Besplatna dostava  

u BiH za 24h!

Osnovne karakteristike:
— niski troškovi u startu
— energent: struja
— bez cijevi i kotlovnice 
— izuzetno brza ugradnja
— niska potrošnja
— povoljna cijena
— atraktivan dizajn
— 24 mjeseca garancije
— ekološki proizvod
— potpuno bešuman rad
— bez održavanja
— ušteda prostora
— dug vijek trajanja
— lako mobilan
— bezopasan za djecu
— osiguran servis i rezervni dijelovi

Nobel Corporation doo  adresa: BIH-88000 Mostar, Bleiburških žrtava 27d  telefon: (387 36) 328 044
telefon/fax: (387 36) 320 556  mobitel: (387 63) 312 605  e- mail: atlantic@nobel.ba  www. nobel.ba
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Članovi Odreda 
izviđača “Safet Ri-
bić” Nemila, koji ove 
godine inače slave 
40 godina od svog 
osnivanja, ponovo 
su svojim sugrađa-
nima iskazali privrže-
nost i samopožrtvo-
vanje. Iako su glavne 
saobraćajnice u Ne-
mili relativno dobro 
očišćene od snijega, 
svjesni činjenice da firme zadu-
žene za održavanje javnih povr-
šina ne mogu u potpunosti dobiti 
bitku sa debelim snježnim pokri-
vačem, skauti su prionuli na po-
sao kako bi olakšali prohodnost 
kritičnih dijelova ulica. Čistili su 
od snijega trotoare na betonskom 
mostu preko rijeke Bosne, zale-

Akcije nemilskih skautaAkcije nemilskih skauta

đeni prilaz Domu zdravlja Nemila, 
plato oko Doma kulture, te još 
neke prometnije javne površine, 
dok su također našli i vremena da 
posjete neke od bolesnih osoba 
treće životne dobi, kako bi oči-
stili prilaze njihovim stambenim 
objektima, te obavili neke neop-
hodne poslove. 

vas poziva da provedete Dan zaljubljenih uz 
romantičnu muziku uživo  i večeru za dvoje po 
cijeni od 20,00 KM: glavno jelo, salata i desert. M
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Komunikacija, koje osnov me-
đuljudskih odnosa, ne vezuje se 
isključivo za riječi (verbalna komu-
nikacija) već i za položaj i pokret 
tijela, tzv.govor tijela (neverbalna 
komunikacija).
Neverbalna komunikacija je izraže-
nija među ljudima koji se poznaju 
duže i često se dešava da umjesto 
pojedinih riječi nekoj, nama bliskoj 
osobi, uputimo samo pogled ili sle-
gnemo ramenima a da pritom ta 
osoba potpuno razumije šta smo 
htjeli da kažemo.
Četiri osnovna komunikacije su:
- Pošiljalac- osoba koja šalje po-

ruku
- Informacija- poruka koja se pre-

nosi
- Kanal- put koji poruka prelazi
- Primalac- osoba (ili više njih) 

koja prima poruku, a svaki od 
njih mora da bude u potpuno-
sti jasan i konkretan, jer kod 
nepovratnih procesa poput ko-

Komunikacija

munikacije vrlo često dolazi do 
zabune. Naime, mi ne možemo 
da vratimo ono što je rečeno niti 
možemo da se predomislimo 
kada gestikuliramo.

Time je komunikacija proces koji 
ne može da se vrati unazad (irever-
zibilan proces). Na uspjeh komuni-
kacije utječu i filteri tj.kanali, kroz 
koje poruka prolazi kada je oda-
šiljemo tj.kada je primamo. Osim 
same sadržine i suštine poruke 
koju šaljemo, važan je i sam na-
čin kojim nešto izgovaramo (boja i 
tonalitet glasa), mimika lica i tijela 
koji prate poruku.
Odgovor na pitanje kako možemo 
znati da li je primatelj primio poruku 
u obliku u kojem je odaslana je: dvo-
smjernom komunikacijom tj. po-
vratnom informacijom ili feedback-
om. Povratna informacija će “reći” 
pošiljaocu da je primalac razumio 
poruku, shvatio njenu važnost i šta 
s njom treba da uradi. 

Jedan od naju-
spješnijih plesnih 
klubova u BiH, Ple-
sno modni studio 
„Shadows“ iz Zenice, 
odnedavno se nalazi 
u novim prostorija-
ma u zeničkoj Grad-
skoj areni. „Radi se 
o reprezentativnom 
prostoru koji se na-
lazi u okviru Gradske 
arene. U godini u ko-
joj klub počinje pripreme za obi-
lježavanje dvije decenije postoja-
nja dobijamo prostor kakav smo 
zaslužili svojim dugogodišnjim 
radom i rezultatima koje smo po-
stigli, kako u takmičarskom, tako 
i edukativnom i odgojnom dijelu“, 
kazao je Semir Šerić – Šera, prvi 
čovjek zeničkih sjenki i internaci-
onalni sudija plesa. Inače, za 19 
godina postojanja kroz ovaj klub 
je prošlo oko 14.000 polaznika, 
mnoge generacije mladih ljudi, ali 

Dvije decenije „Shadowsa“ 

i onih nešto starijih. „Ovo je sva-
kako kruna dugogodišnjeg rada i 
poklon našim članovima kako bi 
mogli da plešu, da se druže, sa 
ljudima i iz drugih klubova i poje-
dincima koji će tu moći da nađu 
kutak za ples, za stvaranje i dru-
ženje. Također, tu će se održava-
ti plesne večeri koje su postale 
brend u našem gradu i koje su je-
dan od najposjećenijih događaja 
u Zenici u toku jedne sedmice“, 
dodaje Šerić. 

U Kaknju je zbog 
obilnih padavina 
snijega došlo I do 
urušavanja krova 
kino - sale Doma 
kulture.  “Šteta je 
ogromna. U pogle-
du sanacije Doma 
kulture tražit ćemo 
pomoć viših nivoa 
vlasti. Predložiću i Općinskom 
vijeću određene mjere i iskreno 
se nadam da će imati razumi-
jevanja. Vjerujem da sinergijom 
zajedno sa Upravnim odborom 
Javne ustanove za kulturu, 
makar bio u krnjem sastavu, i 
upravom, možemo pronaći rje-

Urušen krov

vlasti. Predložiću i Općinskom šenje”, kazao je načelnik opći-
ne Kakanj Mensur Jašarspahić 
– Suri.Naglasio je i da Kakanj 
bez Doma kulture ne bi bio to 
što jeste, te da će se napraviti 
velika akcija kojom će se pro-
naći rješenje za rješavanja ovog 
problema. 
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Poštovani korisnici zdravstvene usluge ultrazvučnog pre-
gleda dječijeg kuka

Obavještavamo vas da termin ultrazvučnog pregleda dječi-
jeg kuka možete zakazati na broj telefona: 

• centrala KBZ-a 032/405-133, lokal broj: 1437 , ili 
• lično u Kabinetu za ultrazvučnu dijagnostiku koji se 

nalazi u holu glavne zgrade Bolnice u sklopu prijemne 
ambulante Službe za ortopediju i traumatologiju KBZ-a 
(soba br.7).

Ultrazvučni pregled dječijeg kuka možete zakazati od-
mah po izlasku bebe iz porodilišta i nakon kontrole u dane 
utorak, srijeda i petak, u vremenu od 10-13h. 

Obavijest

Sportsko-rekreativni klub „Bo-
sna“ u saradnji sa zeničkom OŠ 
„Edhem Mulabdić“, nedavno je 
realizovao zajedničko pješačenje 
do izletišta Smetovi, udaljenog 
desetak kilometara od grada te 
druženje sportaša sa osnovcima. 
Izlet je organizovan s ciljem ani-
miranja djece i provođenja vre-
mena na čistom zraku, te da uz 
pomoć vodiča i instruktora steknu 

Izlet na Smetovima

osnovna znanja o boravku u pri-
rodi u zimskim uslovima kroz igre 
na snijegu, orijentaciju u prirodi 
i upoznavanje izletišta u okolini 
Zenice. Po dolasku na Smetove 
obezbijeđen je čaj i presvlačenje 
za sve učesnike u domu JP za 
upravljanje sportskim objektima 
općine Zenica, a ostatak dana 
učenici su proveli uz igre na snije-
gu, sankanje, grudvanje itd.

Vatrogasci pro-
fesionalne vatro-
gasne brigade iz 
Kaknja, svaki dan 
su u nekoj akciji. 
Nakon „proboja“ do 
udaljenih kakanj-
skih naselja očistili 
su snijeg sa širokih 
pješačkih staza na 
mostu Zlatnih ljilja-
na i na mostu mla-
dih preko rijeke Bosne.Nakon 
toga su se spustili na most iznad 
ušća Zgošće u Bosnu i krenuli 
redom sve do zgrade CC1. Na 
svim ovim mostovima kolovoz 
je bio očišćen ali su pod snije-
gom bile pješačke staze. Pošto 

Snježni vatrogasci

su se kolovoznim dijelom mosta 
kretala motorna vozila i pješaci, 
u interesu bezbjednosti i vozača 
i pješaka, vatrogasci su na poziv 
iz Štaba Civilne zaštite uspješno 
odradili i ovu akciju na raščišća-
vanju snijega.

Neumorni tre-
ner te alfa i omega 
visočkog kuglaš-
kog kluba Salko 
Lukhodžić uspio je 
otkupiti i prevesti 
četiri kuglaške staze 
iz sarajevske Zetre. 
Poznato je da su visočki kuglaši 
posljednjih godina jako uspješni i 
da ovaj grad predstavljaju u naj-
boljem svjetlu, te su nove staze 
više nego dobrodošle. Istina, 
staze koje su stigle iz Zetre su 
stare oko devet godina, ali je ova 
kuglana moderna i na ovakvim 

Nove kuglaške stazeNove kuglaške staze

stazama se igra u cijelom svijetu, 
tako da je kao nova. Trener Luk-
hodžić se nada da će nova ku-
glana biti postavljena u mjesecu 
junu ili julu, čime bi Visoko dobi-
lo realne šanse da uskoro bude 
domaćin državnom prvenstvu ili 
Evropskom kupu.

Po svemu sudeći, zeničkom 
plivanju bi uskoro trebali doći bolji 
dani. Konačno je dogovoreno da 
se izvrši fuzija dva kluba – Zenica 
– Željezara i Čelika, kao projekat 
iza koga bi stali svi kojima je ovaj 
sport drag. Uprava novog kluba u 
kojoj bi u početku trebalo biti osam 
ljudi, po četiri iz dva kluba koja se 
ujedinjuju, održala je i sastanak na 
kojem je definirala većinu važnih 
stavki. Za prvog predsjednika no-
vog kluba koji će nositi naziv GKVS 
Čelik – Željezara Zenica izabran je 

Bolji dani za zeničko plivanje
Elvir Haskić, a za potpredsjednika 
Mirza Dajić. Ova Uprava bi trebala 
obnašati funkciju u naredne četiri 
godine, a predsjednik i potpred-
sjednik bi se rotirali nakon dvije 
godine. Ono što će svakako obra-
dovati ljubitelje vaterpola je da je 
konačno startala i Škola vaterpo-
la, čime se ovaj sport nakon četiri 
decenije vratio u Zenicu, a ovo je 
inače i prva škola vaterpola koju 
će voditi zenički treneri, potpomo-
gnuti stručnjacima iz Dubrovnika, 
Splita, Neuma i Sarajeva. 
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Početkom ovog mjeseca, 
u prostorijama kino dvorane 
Doma kulture Žepče, održana je 
tradicionalna manifestacija  “Izbor 
sportaša općine Žepče za 2011. 
godinu”.  Prema odluci žirija titula 
najboljih je ovaj put pripala karatis-
tkinji Antoniji Jakić i rukometašu 
Peri Zekiću, dok je u konkurenciji 
osoba sa invaliditetom to prizna-
nje pripalo stolnoteniseru Marku 
Tadiću, članu „HVIDRE“ iz Žepča. 
Za najbolji sportski kolektiv je pro-
glašen Kajak-kanu klub „550“, dok 

Izbor sportaša općine Žepče

Antonija Jakić (rođena 1995. godine) je članica Karate kluba „Vik-
torija“, u kojem trenira još od svoje od sedme godine, a titulu najbolje 
sportašice u prošloj godini je zaradila na osnovu toga što je na zvanič-
nim kupovima i natjecanjima osvojila 22 odličja, i to 12 zlatnih, devet 
srebrnih i jedno brončano. S druge strane, Pero Zekić (rođen 1983. 
godine) je član Rukometnog kluba „Žepče“, i to još od 2000. godine, a 
trenutno je standardni igrač u prvoj postavi i najbolji obrambeni igrač. 
Prošle sezone je sa svojim klubom osvojio sedmo mjesto u Prvoj ligi 
FBiH, a inače je i trener mlađih ekipa pionira i kadeta.

je najbolja ženska ekipa Košarkaški 
klub „Žepče“, a muška Rukometni 
klub „Žepče“. Ove godine je titulu 
najboljeg trenera osvojio Ivan Šu-
puković iz Kajak-kanu kluba „550“, 
dok su kao najbolji sportski radnici 
proglašeni Slava Pervan iz Karate 
kluba „Viktorija“ i Zenan Mujkić iz 
Košarkaškog kluba „Orlovik“. Što 
se tiče ovih mlađih kategorija, kod 
juniora su najbolji bili Tea Matijević 
i Mario Jakić, oboje članovi Karate 
kluba „Viktorija“, u kategoriji kadeta 
Lejla Cikotić iz Judo kluba „Mah-

njača“ i Matej Tadić iz Karate  
kluba „Viktorija“, dok su kao 
najbolje sportske nade iza-
brani Adna Sejkanović iz Judo 
kluba „Mahnjača“ te Željko 
Petrović iz Nogometnog klu-
ba „Žepče“. Na kraju još do-
dajmo da je nagradu publike 
za najpopularnijeg sportaša 
u prošloj godini osvojio Toni 
Matijević, član Kajak-kanu 
kluba „550“.

ZOVKO OSIGURANJE d.d. 
Žepče službeno je postalo novi 
generalni pokrovitelj žepačkog ru-
kometnog prvoligaša RK „Žepče“.  
Ugovor su potpisali direktor Zov-
ko osiguranja gosp. Franjo Zovko 
i predsjednik RK Žepče gosp. Ivo 
Klarić, koji je istakao da je ovaj čin 
više od sponzorstva, „To je i stra-
teško partnerstvo između jednog 
od najznačajnijih žepačkih poduze-
ća i sportskog kluba koji tek od ove 
godine ima sve uvjete za normalan 
rad i koji će zasigurno u narednoj 
sezoni postići i značajne rezultate 

Zovko osiguranje i RK Žepče

na tabeli.“ Ugovor je potpisan na 
godinu dana s mogućnošću pro-
dužetka na naredne godine. Zauz-
vrat, RK Žepče će na svim aktima, 
glasilima i sportskoj opremi na 
svim domaćim i gostujućim utka-
micama reklamirati ovo društveno 
odgovorno poduzeće koje može 
poslužiti kao primjer drugima. 

Nogometaši Čelika nalaze se u 
Rovinju gdje će obaviti desetod-
nevne pripreme u sklopu kojih će 
odigrati četiri prijateljska meča. 
U nastavku sezone cilj je zadržati 
mjesto na tabeli (sedmo), a ako 
se ukaže prilika krenuti i više. Na-
pravljene su velike uštede sa “kre-
sanjem” plata igračima, raskida-

Čelik u Rovinju
njem ugovora sa nekolicinom 
njih, ali i smanjenjem broja ljudi u 
radnoj zajednici. „Zadovoljni smo 
pripremama u protekle tri sedmi-
ce. Fizički smo dobro pripremljeni 
i nadam se da ćemo kroz četiri – 
pet utakmica u Istri doći do želje-
ne forme“, kazao je trener Elvedin 
Beganović
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Sportski savez općine Zenica tradicionalni 
je organizator manifestacije na kojoj se biraju 
najbolji zenički sportisti. Ove godine partner 
Sportskog saveza je magazin „Superinfo“, a 
priznanja će najboljim pojedincima i kolektivi-
ma biti dodijeljena u hotelu Internacional 14. 
februara. „Naša ideja, koju je Sportski savez 
prihvatio, bila je da to bude zaista manifesta-
cija koja je u potpunosti posvećena sportisti-
ma. Odlučili smo da napustimo dugogodišnji 
kliše da to bude formalna dodjela nagrada 
koje se za kratko vrijeme niko ni ne sjeća. Že-
limo promijeniti koncept, okupiti sportiste na 
jednom mjestu, napraviti im ambijent za dru-
ženje, uz muziku, zabavu i bolje međusobno 
upoznavanje. Također, u hotelu Internacional 

Pripreme za izbor najboljih zeničkih sportista

NOĆ ZENIČKOG SPORTA
zajedno sa sportistima biće i njihovi sponzo-
ri, ljudi koji im nesebično pomažu da ostvare 
što bolje sportske rezultate. Nadamo se da će 
ovaj nekonvencionalni pristup organizaciji ove 
manifestacije biti dobro prihvaćen jer pred-
stavlja veliku promjenu u odnosu na sve pro-
tekle godine.“, ističe Feđa Jovanović, direktor 
magazina Superinfo. Stručni žiri Sportskog 
saveza na čijem je čelu bio profesor Amir Ma-
hmutović već je obavio odgovornu zadaću da 
među prijavama klubova odabere one koji su 
u 2011. godini ostvarili najviše. „Drago nam 
je da se Superinfo kao najprepoznatljiviji ze-
nički medij uključio u cijelu priču. Sportski 
savez nastoji da svojim angažmanom omo-
gući zeničkim klubovima i sportistima lakše 

djelovanje i učešće na takmičenjima. Krenuli 
smo u realizaciju velikog broja projekata sa 
ovim ciljem, a uvjereni smo da u Općini Ze-
nica imamo kvalitetnog partnera za ove ak-
tivnosti i da ćemo stanje u oblasti sporta koje 
nas ne zadovoljava mijenjati iz dana u dan. 
Pripreme Izbora sportiste Zenice za 2011. 
godinu u završnoj su fazi, a Organizacioni 
odbor kojim predsjedava Selver Keleštura, 
svakodnevno radi i dotjeruje detalje. Mislimo 
da je ovo idealna prilika da na jednom mjestu 
okupimo veliki broj sportista, sportskih radni-
ka i prijatelja sporta, te da zajednički radimo 
na poboljšanjima uslova u kojima ovi mladi 
ljudi treniraju i takmiče se“, kaže nam Himzo 
Halać, predsjednik Sportskog saveza Zenice. 

Himzo Halać, 
predsjednik Sportskog saveza Zenice

Selver Keleštura, 
predsjednik Organizacionog odbora

Feđa Jovanović, 
direktor magazina Superinfo
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Vodoravno: 1. Žena riđe kose; 6. Alatke; 7. Siromah, sirotinja, ar.; 9. Aluminij; 10. 
Vreća; 11. Kretati se oprezno pipajući u mraku; 13. Donji dio posude; 14. Inicijali eng. 
glumca Reeda; 15. Strast, strasnoća; 22. Igra na sreću; 24. Pozorište, kazalište; 
25. Inicijali pisca Samokovlije; 26. Glavni grad Egipta; 28. Inicijali komunističkog 
političara Kidriča; 29. Car, cesar; 31. Za polovicu, napola; 33. Inicijali košarkaša 
Petrovića; 34. Hrpa, gomila; 36. Ukupnost, globalnost; 38. Dio skeleta; 40. Rijeka 
u BiH; 41. Front; 43. Ubistvo poznate ličnosti; 45. United Arab Republic, skr.; 46. 
Mašina za bindanje, binder; 47. Žensko ime. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Učenik; 3. Poznata džamija u Foči; 
4. Pripovjedač; 5. Napadati, vršiti atakovanje; 8. United Labor Agency of Nevada, skr.; 
12. Odricanje od hrane i pića; 16. Metalni ukras na odjeći; 17. Protuotrov; 18. Izvrnuto, 
preokrenuto; 19. Oliver Tvist; 20. Koji izgleda kao sablast; 21. Utrka; 23. Staviti sedlo 
na konja; 27. Noeva barka; 30. Spominjanje; 32. Propao, trošan, dotrajao; 35. Prvo 
slovo alfabeta; 36. Vrsta drveta; 37. Muzička grupa, bend; 39. Planina i rijeka u Crnoj 
Gori i BiH; 42. Rtovi; 44. Ova.
Rješenja iz prošlog broja: d, omen, ampula, va, les, insekt, dek, ta, akutan, leta, 
apsurd, in, meket, ze, č, mam, kaval, ido, obaviti, ćopati, akik, serijski, a, kadaver, nrt, od, 
paleogen, marinada, po.

Za kratko vrijeme 
Društvo pedagoga 
fizičke kulture Ze-
nica realizovalo je 
više uspješnih akcija 
i projekata, a Škola 
sporta jedan je od 
onih koji je izazvao 
možda i najviše pa-
žnje javnosti i najveći 
broj pozitivnih reakci-
ja. U Školi sporta koja 
je pokrenuta u sep-
tembru prošle godine 
svakodnevno se igra-
ju i druže mališani uzrasta od četiri 
do deset godina . Zainteresiranost 
djece za ovaj vid kvalitetnog pro-
vođenja vremena sve je veća, jer 
su rezultati rada izuzetni. Aktivnost 
Društva ogleda se u koncipiranju 
programa vannastavnih aktivnosti 
učenika te unutar školskim i među 
školskim takmičenjima. Zenički 
pedagozi fizičke kulture proteklih 
su dana pokazali da mogu u dje-
lo provesti i najzahtjevnija takmi-
čenja, uz učešće velikog broja 
djevojčica i dječaka i vrlo visok 
nivo organizacije. Na Rostovu je 
iz programa Malih olimpijskih iga-
ra i takmičenja zeničkih učenika i 
učenica osnovnih i srednjih škola 
održano takmičanje u skijanju. Na 
put prema ovom skijalištu autobu-
sima je iz Zenice krenulo više od 

200 putnika, a među njima je bilo 
169 takmičara, 102 iz osnovnih 
i 67 iz srednjih škola. S njima su 
bili i nastavnici, roditelji i organi-
zatori takmičenja, članovi Društva 
pedagoga fizičke kulture. Iako se 
skijalo po iznimno niskim tempe-

raturama na dobro 
pripremljenim i ure-
đenim stazama, odr-
žane su utrke u vele-
slalomu na kojima su 
zenički školarci poka-
zali solidno skijaško 
umijeće i tehniku. Za 
pomoć u organizaciji 
takmičenja iz Druš-
tva pedagoga fizičke 
kulture Zenica veliku 
zahvalnost upućuju 
kompanijama Zenito-
urs i ALBA, kao i Ski 
centru Rostovo na 
čijim su stazama ze-
nički školarci demon-
strirali svoja skijaška 
znanja.

Zenički školarci na Rostovu

Među osnovcima najuspješniji skijaši su: 
Nedim Smajlović, Alen Bičakčić, Omar Malkić, 
Irijan Durmo, Denis Bičakčić, Mirza Smajlović, 
Ivan Dujmović i Vedran Antunović, skijašice 
Farah Pripoljac, Adna Lušija, Lejla Rustemo-
vić, Ajla Kobić, Šejma Alispahić, Leona Lučić 
i Emina Kulović. Kod srednjoškolaca najbolje 
rezultate ostvarili su Kemal Pivić, Alem Islam-
begović, Faris Zukić i Bakir Gladan, Tijana Ša-
rić, Asja Šarić, Ilma Kargić i Ida Pojskić.

Pobjednici
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Pašteta sa gljivama 100g

0,55

  

Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

  

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Ajvar blago ljuti Vegy 1/1

2,95

Ajvar Šofko ½ kg

1,75

Lovačka pašteta 50g

0,30

Mlijeko Farma 1 l

1,20 Jogurt 1 l Natura 2% m.m.

1,30 Pavlaka 12% m.m. 700 gr

1,50

Tjestenina Sentela

0,65

Kokice Rial slane 100g

0,45

Pileća pašteta 100g

0,80

Vrhunsko vino Cabernet 0,75l

3,95

Votka 0,7 l

10,00

Ulje Agragold 1l

2,45

Vrhnje za kuhanje 250ml

1,18Pavlaka Meggle 180g 12%

0,61

Marmalada Rial 860g

3,00

Vlažne maramice 70/1

0,75

Krema za obuću Silver 50ml

0,95

Nescaffe 3 u 1

3,00

Išleri 125g

0,90

Sudžuk Pinea rifuza1kg

6,95

Štrudla  210g

1,00

Juneći narezak Pinea 1kg

4,95

Juneći narezak 150g Banat

1,10

Šampon Wash & Go 1+1 

4,90

Med cvijetni 740g

8,95

Pileća pašteta 100g

0,60

Sapolo čokolada 75g

0,65




